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1 Juurdepääs SPIM registrisse 

 

1.1 Ettevõtte esindaja sisenemine  
 

1. samm: Esindaja siseneb järgmisele lingile:  https://cbam.ec.europa.eu/declarant 

2. samm: Esindaja suunatakse ümber rakenduse UUM&DS autentimislehele, kus tuleb sisestada järgmised 

andmed:  

• Domeen: Carbon Border Adjustment Mechanism 

• Riik: Estonia 

• Osaleja liik: Economic Operator või Custom Representative  

• Type of ID: EORI number  

• ID: EE12345678  

• Kelle nimel ma tegutsen: Ise 

• Märkige ruut “Annan nõusoleku minu identiteediprofiili andmete päringuks ja …’’ 

• Vajuta “Esita” 

 

Liikuge 3. sammu juurde. 

https://cbam.ec.europa.eu/declarant
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1.2 Ettevõtte töötaja sisenemine  
 

Esmalt tuleb ettevõtte töötajatele luua ligipääs ettevõtte esindaja poolt läbi administreerimisrakenduse 

UUM&DS (’’Töötajate ligipääsude haldamine’’) ning alles pärast seda saavad nad ligipääsu SPIM registrile. 

Kui ligipääs on loodud toimige järgnevalt: 

1. samm: Töötja siseneb lingilt:  https://cbam.ec.europa.eu/declarant 

2. samm: Töötaja suunatakse ümber rakenduse UUM&DS autentimislehele, kus tuleb sisestada järgmised 

andmed:  

• Domeen: Carbon Border Adjustment Mechanism 

• Riik: Estonia 

• Type of actor: Employee 

• Type of ID: EID 

• ID: kirjuta oma isikukood 

• Kelle nimel ma tegutsen: “Järgmine (füüsiline/juriidiline) isik, kellel on:” 

• Osaleja liik: Economic Operator või Custom Representative  

• ID liik: EORI 

• ID: EE12345678 

• Kelle nimel ma tegutsen: Otse 

• Märkige ruut “Annan nõusoleku minu identiteediprofiili andmete päringuks ja …’’ 

• Vajuta “Esita” 

https://cbam.ec.europa.eu/declarant
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3. samm: Järgmisel lehel palutakse kasutajal esitada kasutajanimi ja parool vastavalt tema UUM&DSi 

kasutajaprofiilis määratletud autentimissüsteemile. 

 

 

1.3 Kaheastmeline autentimine 
 

4. samm: valige kaheastmelise autentimise kinnitusviis: 

Selleks on 2 võimalust: 

a. EU Login Mobile App PIN Code või EU Login Mobile App QR Code juhul, kui olete oma EU 

Login kontol lisanud mobiiliseadme (EU Login kasutusjuhend – peatükk EU Login Mobile 

rakendus)  
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või  

b.  Mobile Phone + SMS juhul, kui olete oma EU Login kontol lisanud mobiiltelefoni numbri (EU 

Login kasutusjuhend – peatükk EU Login kontole sisselogimine kasutades valikut Mobiiltelefon + 

SMS) 

 

 

5. samm: Pärast edukat sisselogimist suunatakse kasutaja SPIMi aruandva deklarandi portaali peamisele 

töölauale. 

 

 

2 SPIM kvartali aruande koostamine 
 
Aruannet on võimalik koostada kahel viisil: 
 

a) Loo aruanne 

 

Klõpsake avalehel „Minu kvartaliaruanded“ (My quarterly reports) ja seejärel klõpsake nuppu „Loo“ 

(Create) selle aruandeperioodi kohta, mille kohta tuleb aruanne luua. 

 

Nupp „Loo“ (Create) on nähtav ainult lubatud aruandlustähtaja jooksul. Juhul kui aruanne tuleb luua pärast 

tähtaja möödumist, järgige palun peatükki ,,Taotlus aruande esitamiseks hilinemisega’’ (Request delayed 

submission). 
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b) Lae aruanne üles 

 

Selle asemel, et kasutada kasutajaliidest aruande väljade täitmiseks, saab üles laadida XML-vormingus faili 

(ZIP-formaadis, mis sisaldab kõiki asjakohaseid manuseid). XML peab olema üles ehitatud vastavalt SPIM 

registri kasutusjuhendi (vt põhijuhendi lisasid) lisas 5.1 „SPIMi aruanne (XSD)“ toodud XSD-vormingule. 

ZIP-faili näidis on  lisas 5.2. „ZIP-faili näidis“. 

Klõpsake „Minu kvartaliaruannete“ all esitatava aruande juures nupule „Lae üles“ (Upload). 

 

 
 

ZIP-faili üleslaadimise dialoogis saate valida üleslaaditava faili või faili lohistada ja vabastada. 

 

 
 
Nupp „Lae üles“ (Upload) on nähtav ainult nende kvartaliaruannete puhul, mille aruandeperioodi tähtaeg ei 

ole lõppenud. Juhul kui aruanne tuleb luua pärast tähtaja möödumist, järgige palun protseduuri „Taotlus 

aruande esitamiseks hilinemisega“ (Request delayed submission). 

 

Pange tähele, et kui aruanne on üles laetud, ei loeta seda veel esitatuks. Veenduge, et kõrvaldate esmalt kõik 

valideerimisvead. 

 

3 Aruande ülesehitus 
 

SPIMi kvartaliaruanne koosneb kolmest peamisest osast: 

• Aruande päis, kuhu sisestatakse SPIMi aruandva deklarandi põhiteave ja aruandlusperiood. 

• Imporditud SPIMi kaupade jaotis, kus esitatakse aruandeperioodi jooksul imporditud 
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SPIMi kaupade koodid koos teabega nende koguste, päritoluriikide ja impordipiirkondade 

kohta koondatud kujul iga CN-koodi kohta. 

• Kaupade heite jaotis, kus esitatakse andmed CO2 heite ja iga aruandesse lisatud SPIMi 

kauba tootmisega kaasnevate heite kvalifitseerivate parameetrite kohta käitiste ja 

tootmismeetodite lõikes ning ka kõik tõendavad dokumendid. 

 

3.1 SPIMi aruande päis 

 

Päisesse salvestatakse aruande üldandmed. 

Palun salvestage päis enne kaupade ja heite jaotise täitmist.  

 

3.1.1 Vahekaart - aruandev deklarant 
 

Aruandva deklarandi nimi, identifitseerimisnumber ja asukohajärgne riik täidetakse automaatselt. 

Ülejäänud aruandva deklarandi andmed tuleb sisestada. „Aruandva deklarandi vahekaardil“ tuleb täita 

vähemalt väljad „Roll“ (Role) ja „Linn“ (City). 

 

Aruandva deklarandi rolli väli on kohustuslik, valikus on 3 varianti: 

 

Kõigi kaupade importija – kui aruandev deklarant tegutseb kõikide kaupade importijana, ei ole 

vaja täita vahekaarti „Importija“ (Importer tab) päise ja kaupade tasandil. 

 

Kõigi kaupade esindaja – kui aruandev deklarant tegutseb kõikide kaupade esindajana, ei ole vaja 

täita vahekaarti „Esindaja“ (Representative tab) päise ja kaupade tasandil. 

 

Mõnede kaupade importija / mõnede kaupade esindaja – Juhul, kui aruandev deklarant tegutseb 

osade kaupade esindajana ja teiste kaupade importijana, tuleb importija/esindaja määratleda igal 

kaubatasemel ning päise importija ja esindaja vahekaardid ei ole lubatud.  

 

 

3.1.2 Vahekaart - importija 
 

Kui importija on määratud päise tasandil, kohaldatakse seda iga kaubaartikli suhtes. Kui aruandes on mitu 

importijat, tuleb need iga kauba puhul määratleda eraldi. 

 

Kui aruandev deklarant on importija kõigi kaupade puhul, võib märgistada märkeruudu „Aruandev deklarant 
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tegutseb importijana“ (Reporting Declarant acts as importer), et vältida sama teabe uuesti täitmist. 

 

 
 

Kui aga importija erineb aruandvast deklarandist, tuleb importija andmete täitmiseks vajutada nupule „Lisa 

importija“ (Add importer). 

 

Nupule „Kustuta“ (Delete) klõpsates kustutatakse importija andmed SPIMi aruande päise tasandilt. 

 

 
 

 

 

3.1.3 Vahekaart - esindaja 
 

Kui esindaja on määratud päise tasandil, kohaldatakse seda iga kaubaartikli suhtes. Kui aruandes on mitu 

esindajat, tuleb need iga kauba puhul määratleda eraldi. 

 

Kui aruandev deklarant on importija esindaja kõigi kaupade puhul, võib märgistada märkeruudu „Aruandev 

deklarant tegutseb esindajana“ (Reporting Declarant acts as representative), et vältida sama teabe uuesti 

täitmist. 
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Kui aga esindaja erineb aruandvast deklarandist, tuleb esindaja andmete täitmiseks vajutada nupule „Lisa 

esindaja“ (Add representative). 

 

Nupule „Kustuta“ (Delete) klõpsates kustutatakse esindaja andmed SPIMi aruande päise tasandilt. 

 

 
 

3.1.4 Vahekaart - pädev asutus 
 

Pädeva asutuse viitenumber täidetakse automaatselt selle riigi alusel, kuhu aruandva deklarandi EORI 

number kuulub. 

Kui see ei ole automaatselt täidetud, võtke palun ühendust oma vastava riikliku pädeva asutuse 

teenindusosakonnaga. 

 

 

3.1.5 Vahekaart - allkirjad 
 

Kõik selle vahekaardi väljad on aruande esitamiseks kohustuslikud. 
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3.2 SPIMi kaupade lisamine 

 
Klõpsates nupule „Imporditud kaubad“ (Goods imported), saab kasutaja lisada nii palju kaupu, kui soovib, 

ja/või liikuda kõigi lisatud kaupade nimekirjas. Pange tähele, et deklareerida ja aruandesse lisada tuleb 

vähemalt üks kaup. 

 

3.2.1 Lisa kaup 
 

Kasutaja saab kauba lisada, klõpsates nupule „Lisa kaup“ (Add a good) kas vasakpoolses navigeerimispuus 

või tabeli kohal olevale nupule. 

 

 
 

Järgnevalt kirjeldatakse, kuidas igal vahekaardil andmeid sisestada. 

 

3.2.2 Vahekaart - importija  
 

Vahekaardil „Importija“ (Importer) saab kasutaja märgistada ruudu, kui aruandev deklarant tegutseb 

importijana, või vajutada importija andmete lisamiseks nupule „Lisa importija“ (Add importer). Kui 

importija on määratletud päise tasandil, ei ilmu vastav vahekaart kauba imporditasandil, vastasel juhul on 

vahekaardi täitmine kohustuslik. 
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Kui kasutaja vajutab nupule „Lisa importija“ (Add importer), saab ta kuvatavas menüüs lisada importija 

andmed, kusjuures kõik tärniga märgitud väljad on kohustuslikud. 

 

 
 

Kui kasutajal on vaja importija kustutada, saab ta klõpsata menüü paremas ülanurgas olevale nupule 

„Kustuta“ (Delete). 

 

3.2.3 Vahekaart - esindaja  
 

Vahekaardil „Esindaja“ (Representative) saab kasutaja märgistada ruudu, kui aruandev deklarant tegutseb 

esindajana, või vajutada esindaja andmete lisamiseks nupule „Lisa esindaja“ (Add representative). 

Importija, kes täidab aruannet oma ettevõtte eest ei täida seda lehte ega lisa märkeruutu linnukest. 

 

 
 

Kui kasutaja vajutab nupule „Lisa esindaja“ (Add representative), saab ta kuvatavas menüüs lisada esindaja 

andmed, kusjuures kõik tärniga märgitud väljad on kohustuslikud. 

 

 



14 
 

 
 

Kui kasutajal on vaja esindaja kustutada, saab ta klõpsata menüü paremas ülanurgas olevale nupule 

„Kustuta“ (Delete). 

 

3.2.4 Vahekaart - imporditud kaubad  
 

Vahekaardil „Imporditud kaubad“ (Goods imported) peab kasutaja täitma kõik tärniga märgitud 

kohustuslikud väljad. 

Pärast HS- ja CN-koodide lisamist täidetakse automaatselt „Kauba kirjeldus“ (Description of goods). Pange 

tähele, et HS-alamrubriigi koodis peab olema vähemalt 2 märki, et süsteem saaks näidata olemasolevaid 

SPIMi kaupu. Kui HS-koodi ei kuvata rippmenüüs siis antud toode ei kuulu SPIM kaupade hulka. 
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3.2.5 Vahekaart - täiendav teave  
 

Ei ole kohustuslik väli. Vahekaardil „Täiendav teave“ (Supplementary) saab kasutaja lisada teavet kauba 

kohta tekstiväljale ja/või lisada tõendavad dokumendid, klõpsates nupule „Lisa uus“ (Add new).  

 

 
 

Vajutades nupule „Lisa uus“ (Add new), peab kasutaja täitma tärniga märgitud väljad, kuna need on 

kohustuslikud. Kui kasutajal on vaja lisadokument kustutada, saab ta klõpsata menüü paremas ülanurgas 

olevale nupule „Kustuta“ (Delete). 

 

 
 

 

3.3 Kaupade heite andmete lisamine 
 

Iga aruandesse lisatud SPIMi kauba kohta tuleb deklareerida selle vastav heide. Käitise/tootmisriigi alusel 

saab lisada mitu heitkogust. 

 

Protsessi alustamiseks vajutage ekraani vasakus servas nuppu „Lisa heide“ (Add an emissioon). Iga lisatud 

heite kohta kuvatakse automaatselt täiendav number. 
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3.3.1 Vahekaart - käitised  
 

Sellel vahekaardil tuleb määratleda järgmised andmed: tootjariik, käitaja (ettevõte, kellele käitis kuulub) 

ja käitis. 

Käitis ja käitaja on vabatahtlikud elemendid, kuid need on soovitatav määratleda. 

Tootjariik on kohustuslik määratleda (kui see on määratletud, siis peaks see vastama käitise asukohariigile). 

 

 

3.4 Vahekaart - heide 
 

Veenduge, et täidate kõik kohustuslikud väljad. 

 

 
 

Kõigi kaupade – välja arvatud elektrienergia – puhul tuleb määratleda nii seonduv otse- kui ka kaudne heide. 

Määramise tüübist lähtuvalt muutuvad mõned väljad ainult loetavateks väljadeks. 
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Pange tähele, et ekraanil kuvatakse vaiksesätted konkreetse seonduva otseheite ja seonduva kaudse heite 

jaoks kui kauba valimisel on jaotises „Määramise tüüp“ valitud „Muud meetodid, sh vaikeväärtused“.  

 

 

3.4.1 Vahekaart - parameetrid  
 

See kuva varieerub vastavalt valitud kaubale. Selle täitmine ei ole kohustuslik, kuid esitatud teave aitab 

põhjendada arvutatud heiteid. 

 

3.4.2 Vahekaart - tasumisele kuuluv CO2 hind  
 

See alajaotis on vabatahtlik. Juhul kui teistes riikides on CO2 heite eest juba makstud, tuleb siin esitada 

kogu asjakohane teave. Kõige olulisem teave, mis tuleb esitada, on süsiniku hinnakujundussüsteemi 

siseriiklik õiguslik alus, sealhulgas rakendussätted ja nende vastavad allikad. 

 

3.5 Vahekaart - täiendav teave  
 

Selle vahekaardi täitmine on kohustuslik, kuhu tuleb lisada teavet heite arvutuste kohta ning kõik 

tõendavad dokumendid. Kui lisateavet ei ole esitada siis kirjutada lahtrisse, et ,,Ei ole lisateavet’’. 
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Klõpsates nupule „Lisa uus“ (Add new), saab lisada mitu lisateabe rida ja mitu tõendavat dokument

 
Iga heidet tõendava dokumendi puhul on kohustuslik täita selle tüüp ja viitenumber. Dokumendi saab lisada 

kas „Vali fail“ (Choose file) abil või lohistades ja vabastades. Üleslaetud faili kustutamiseks tuleb klõpsata 

nuppu „Kustuta“ (Delete). 

 

 

4 Tegevused kaupadega 

 

4.1 Salvesta kaup 
 

Enne teiste kaupade lisamist/muutmist salvestage iga kaup, klõpsates nupule „Salvesta“ (Save). 

 

4.2 Muuda kaupa 
 

Kui kasutaja on aruande redigeerimisrežiimis, saab kaupa muuta, kas klõpsates vasakpoolses 

navigatsioonipuus vastaval kaubal või klõpsates kauba tabelis ikoonil „Muuda“  (Edit). 
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4.3 Kontrolli kaup 
 

Kasutaja saab kontrollida eraldi iga imporditud kaupa ja selle heidet. Pärast teabe sisestamise lõpetamist 

saab kontrollimiseks klõpsata „Tegevusmenüüs“ (Action menu) nupule „Kontrolli“ (Validate). Võimalikud 

valideerimisvead kuvatakse punase hüüumärgi ikooniga. Redigeerige vastavat kaupa ja klõpsake uuesti 

tegevusmenüüs nupule „Kontrolli“ (Validate). 

 

 
 

Kui vajutatakse nupule „Kontrolli“ (Validate), koostatakse kinnitamisvead kauba tasandil ja iga lisatud 

heite kohta. 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

Vasakul asuvas navigeerimispuus kuvatakse tegelemist vajavate sõnumite arv. 
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4.4 Kustuta kaup 

Kasutaja saab kauba kustutada, klõpsates kustutamisikoonil  kauba tabeli tegevustulbas. 

 

 
Kasutaja toimingu kinnitamiseks kuvatakse enne kauba kustutamist kinnitussõnum. 

 

 
 

5 Tegevused aruandega 

 

5.1 Salvesta aruande mustand 
 

Kui aruanne on loodud, tuleb aruande mustandi salvestamiseks vajutada nuppu „Salvesta mustandina“ (Save 
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as draft). Minimaalselt tuleb määrata aruande mustandi ID, mis asub ekraani vasakus ülanurgas. 

 

Selle protsessi käigus võib tekkida täiendavaid valideerimisnõudeid, neid saab aga käsitleda hilisemas etapis 

ja enne aruande esitamist. 

 

Mustandina salvestamist saab koostatava aruande sisu salvestamiseks kasutada nii tihti, kui vaja. 

 

 

5.2 Muuda aruannet 
 

Aruande redigeerimine on lubatud, kui aruanne on ühes järgmistest olekutest: 

• Mustand (Draft) 

• Muutmisel (Under Amendment) 

• Parandamisel (Under correction) 

 

 
 

 

Klõpsake oma kvartaliaruannete lehel aruande veerus olevale hüperlingile, et avada aruanne, ja seejärel 

klõpsake nupule „Muuda“ (Edit). 
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5.3 Esita aruanne 
 

Kui aruanne on koostatud, peab SPIMi aruandev deklarant vajutama nupule „Esita“ (Submit), et esitada 

aruanne ametlikult SPIMi registrisse. SPIMi süsteem viib valideerimised läbi ja kui vigu ei leita: 

a) Aruande olekuks määratakse ESITATUD. 

b) Aruandele määratakse aruande ID. 

 

 

 
 

Valideerimisvigade korral peab SPIMi aruandev deklarant aruande mustandi redigeerima ja vajadusel 

tegema valideerimis veateadete kustutamiseks parandusi, seejärel tuleb taas vajutada nuppu „Esita“ 

(Submit). 

 

5.4 Vaata aruannet 
 

Aruannet saab vaadata, klõpsates tegevusmenüüs nuppu „Eelvaade“ (Preview). 

 

 
 

5.5 Paranda aruannet 
 

Kui aruanne on olekus ESITATUD ja tingimusel, et sellega seotud kvartaliaruande esitamise tähtaeg ei ole 

möödunud, võib SPIMi aruandev deklarant teha aruandes muudatusi ja esitada selle uuesti, kui 

valideerimisprotsess on edukalt lõpetatud. 
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Aruande parandamiseks leidke aruanne, mille olek on ESITATUD ja vajutage nupule „Paranda“ (Amend). 

 

 
 

Aruande olekuks muutub PARANDAMISEL. Kui muudatused on tehtud, tuleb vajutada nupule „Esita“ 

(Submit). 

Olek on taas ESITATUD, kuni aruande olekuna kuvatakse REGISTREERITUD, kui sellega seotud 

aruandeperioodi tähtaeg lõpeb. 

Pidage meeles, et parandatud aruande saab esitada ainult aruande esitamise ametliku tähtaja jooksul. Kui 

aruandeperiood lõpeb ja SPIMi aruandev deklarant ei ole esitanud parandatud aruannet, tuleb esitada taotlus 

aruande esitamiseks hilinemisega. Vt „Taotlus aruande esitamiseks hilinemisega“. 

 

5.6 Taotlus aruande esitamiseks hilinemisega 
 

Kasutaja saab taotleda aruande esitamist hilinemisega, klõpsates nupule „Taotle viivitust“ (Request delayed 

submission). 

 

 
 

 

Esitada tuleb hilinenud taotluse põhjus. Juhul, kui riiklik päev asutus (NCA) on heaks kiitnud/palunud 

hilinenud taotluse esitamist, tuleb esitada ka NCA viitenumber.  
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Viitenumbriks on kvartal/aasta/EORI nr nt Q4/2023/EE12345678. 

 

5.7 Lae alla esitatud aruande PDF 
 

Nupp „Lae alla PDF“ on saadaval, kui aruanne on esitatud. Kui klõpsate nupule „Lae alla PDF“, luuakse 

PDF, mille saate salvestada oma kohalikule kettale 

 

 


